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índált Bécsből, Kedden, Július* Hi-dikénf 1827. 

B r a s i l i a. 

Mitsoda Kötésre lépett a* Moto-Grosz-
szói Kormányozó a' Brasiliai Császár ne
vében a' P a r a g u a y sergek' fő vezéré
vel, meg írtuk közelebbi Újságunk 63-dik 
lapján. A' békességnek megkészülése után 
illy Hirdetést intézett a' Paraguay sergek 
vezére & vezérlése alatt volt katonák
hoz: — „ . 
, „Katonák! Ti tökélletesen megfelelte
tek azon bizodalomnak, mellyet hazátok 
bennetek helyheztetett, midőn benneteket 
a' maga egészsége' és függetlensége' gyá-
molának tartott. Doktor Francia , a' mi 
legfőbb Urunk, tudja, hogy azon pillan
tat olta, melyben az Abrudanok vagyAben-
danok (ezek valami nem igen régen meg
öletett árulók voltak) közzű'ünk elenyész
tek, azon virtusok ismét felelevenűltek, 
mellyeket ezek ki akartak oltani azér t ,hogy 
azon Intézeteinket semmivé tehessék, mel
lyeket a' környülállások a* mi hazánkra 
nézve igasságosokká és elkerülhetetlenekké 
tettek. Én a' ti ezen táborozásban bizonyí
tott jó magatokviséletét köszönöm a' haza' 
nevében, melly táb orozás azonközben sok
kal rövidebb ideig tar to t t , mint mi gon
doltuk , de a' melly rövid idő is tsakugyan 
elégséges vala néktek alkalmatosságot ad
ni dítséretre méltó tulajdonságaitoknak ki
mutatására. — 

„Katonák! tsak igasságot szóllok, ha 
Ö I t mondom, hogy ti valóságos m á g n e 
se vagytok a' bennünket illy nagy jótévő-
8 e ggel kormányozó Országlási systeroának. 

Ez egy bőlts, igasságos, és hasznos Or- N 

szaglást systema. Ezen igasságokról való 
meggyőződésünk indított bennünket arra ,-
hogy ezen systemának védelmezésére es
küvés által kötelezzük magunkat. Katonák, 
én m á r most butsut veszek tőlletek, mint 
hogy az igasságkívánja,hogy famíliátokhoz 
viszsza térjetek. Más alkalmatossággal ismét, 
öszsze foglak benneteket hívni , 's akkor a' le
szek, a'minekengem' mindenkor esmértetek.-; 
mindenkor az első és fárodhatatlan abban , 
hogy titeket a' katonai kötelességekre fa-
nittsalak. Én mindenkor katona pajtásotok 
és Kommandánsotok fogok lenni; és ti 
engem' mindenkor késznek fogtok találni 
arra , hogy néktek mindent megengedjek , 
a'-mi az igassággal megegyez és lehetséges. 
Költ a' fő hadiszá fáson San Fernandóban 
Ápr. íodikén 1827 ben. Aláírta: 

„P e r e i r a Hrigsdéros Gen KomniandánSi 
Egy Monté Videóból érkezett, és gya-

nithatóképpen valamelly Ánglus pennából 
folyt magános levélben, illy okoskodások 
találtattak Ápr. 20 dik napján: — „ 

- „A* Februarius ' 20 dikán I t .uz a in
g ó n á l eléforúlt verekedésbin határozat
lan maradott a 'győzedelem; mind két ar
madák viszsza húzták magokat; a' Brasi
liai sergek azonközben ismét elé kezdet
tek nyomulni , a' Bűenos-Ayresiek ellenben 
az eleségnek megfogyatkozása miatt sokan 
oda hagyták ármádájokaf. Átaljában vévén, 
ez a' Buenos Ayres és Brasilia között fo
lyó hadakozás még nem látszik közelíteni 
a' végéhez, mint hogy az eddig elé for
dult verekedések mind két részre nézve 1 
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>egyfornva kimenetelűek toltak * mindenik 
igen édes kltsit nyert a' másoktol; áz al
kudozások pedig, mint látszik egészen fél* 
be szakadtak. 

„A*.Brasiliai Császár, mint látszik, 
teilyesen meg van a'-fclől győződve, hogy 
az ő bátorságának, gazdagságának, és ha
talmának főbb kútfeje a' tengeri érő. Cha-
rakterében lévő tüzes eítökéllettségével meg-
egyezőleg már nagyon rá is fordította fi
gyelmét a* tengeri Státusok' ezen hatalmas* 
ságának legfőbb ágára. De nagy nehézsé
gekkel kell küszködnie, ^ á r öt esztende
je, hogy «z«h tárgyra fordította legnagyobb 
gondját, 's ezen idő alatt első tekintetre 
megbecsülést érdemlő tengeri "erőt is állí
tott lábra, de a' mélyhez még sok szüksé
ges kívántatik. Átaljában vévén Brasiliának 
geographiat egész fekvése, az Ő szélesen 
kiterjedő partjai, szép tengeri kikötőhellyei, 
nagy folyóvizei, kellemetes ege , 's termé
keny földje, mint látszik mind ezek egye
sültek arra, hogy ezen Országot egy nagy 
tengeri kereskedő Státussá tegyék. Meg kell 
azt vallanunk, hogy lakosainak Charaktc-
ore nagyon gátolja ezen kifejlődést,/ámbár 
más felől; minden tudja, hogy égy '-eltökél-' 
lettsóggel bíró elme által szereztetett fel-
elevenűlés, melly rendkívülvaló munkákat 
•vihet véghez, kivált képpen, midőn ezen 
elme egy nagy Ország' kormányát igazgat
j a ; a* melly tekintet éppen nem is engedi 
kételkednünk, hogy a' valaha minden pró
batételekre illy kész Portugallusoknak Bra
zíliában lakó elfajult maradékaik, Őseik te
metősségét Jsmét viszsza kapván , idővel a' 
nagyságnak éppen azon felső gráditsára lép-, 
nek a* hánykódó tenger'segedelmével, mel
lyen valaha az ő Őseik, mint az'irigység
nek és Európa' bámulásának tárgyai, úgy 
•fényeskedtek. Nagy szerentsétlenség, hogy 
itt a' tengeri szolgálatnak még nagyon ár-
•ialmas formalitások állanak előtte. Itt egy 
Admirálisnak egy. Státust kormányozó em

bernek kellene inkább lenni, mint egy"hs. 
di embernek, az eddig fennállott systemá 
szerént. Neki- jobban kellene a' penna* 
mint á' kardforgatáshoz érteni; a* Status
nak legapróbb környűlállásait kellene es
mérni 's azoknak fontolgatásaival bíbelőd
ni. Lord C o c h r a n e , Brasiliai Admirá
lis korában, olly nagyon idegenkedett ezen 
szolgálattól, hogy némelykor a' mellesleges 
apróságokat egészen fére tette, deígyosa-
tán még terhesebbé tette a' dolgot, mivel
hogy mikor ismét hozzá fogni kéntelenít-
tetett a' C u r r e n s munkához., gyakran 
két három napokig kínlódott, hogy azösz-
szegyült hegyeket á* papírosról elhenger-
gethesse. — 

„Brasiliában az emberi tettek nem bír
nak katonai ditsősséghez vonszó érzéssel,» 
nem adóznak a'vitézségnek 's bátor vakme
rőségnek azzal a'tisztelettel, melly ahoz il
lene. Azt, hogy az ember az ellenség' tü
zelő sorába rohanjon , ők esztelenségnek 
tartják. Örömmel verekednek azon könnyű 
regulák szerént, mellyeket magok tsináltak 
magoknak, 's a* mellyektol még úgy is ba
josan állanának-el, ha tudnák i s , hogy gyár 
zedelmcskedhetnek. így tehát, mint bogy 
a'vitézség nem betsültetik, a' következik 
belőlle, hogy gyakorta gyávaságnak tárta* 
tik, melynek önn'-magam nevez-etes példa-
jit láttam.. A* se ritka, hogy az álnok mes
terkedések meghomályositják á' vitézi di-
tsösséget, 's a' gyávát emelik-fel..—-

„A* Czásár bámulva tsudálja sz An" 
glus tengeri erőnek más nemzetek' tengeri 
ereje felett való nagyságát, hanem a* 0 

iparkodásának ezen tekintetben, tudniillik' 
hogy a' Brasiliai tengeri erőt illy nagyra 
emelhesse, semmi foganatja nem fog ad
dig lenni, valameddig ő is azt a' Syste-
mát nem veszi-fel és végre nem hajtja, mely/ 
nek Anglia a' maga felsőségét köszöni. M>g 
a'Brasiliai Császár ezt nem tselekszi» n e " 
ki addig tsak parádéra való és olly ten-



geri ereje leszen, melly a' Státusnak eem-
shi hasznot nem fog hajtani." 

Hogy a' Portugalliai fegyveres hajók 
elég bátran, verekednek, egy pár eszten
dők alatt már elég világosan megmutatták, 
ámbár ők se vesztettek kevesebbet, mint 
az ő ellenségeik a' Büenos-Ayresiek. Utol
só "és talám legveszedelmesebb expeditzió-
jók volt a z , mellyet a' Patagoniai partok 
mellett tet tek, melyről m á r röviden emlé
keztünk, 's a' melyről a 'Pár is i Monitőrben. 
már az a' Tiszti tudósítás is ki jött, mel
lyet a' Brasiliai tengeri vezér Báró Rio de-
la-Pláta (Admirális Pinto-Guedes) küldött 
R i ó b a a' Cs. Tengeri Ministerhez, . 's a* 
melynek ennyi a* foglalatja : — 

,,Excellentziás Ú r ! A' Patagoniai ex-
peditió S '.erentsétlennó leve; A* történetet 
következő leírásból lehet világosan meg
érteni. A'két Korvettéken, mellyekből az ex-
peditzió állott, midőn a' Maidonadói kikö-

.tőhelyből eleveztek, két olly hajóvezető 
tisztek is ültek, kik a* Rió -.Négrój parto
kat igén jól esmérni mondatták. Tsakugyan 
>nég is éppen az a' Duchesa dé-Goyaz ne
vű hajónk fenéklett-meg legelőbb i s , mel
lyen ezen. hajóvezető tiszteknek egyiké ült. 
Egyszer ugyan felemeltetett a' fenékről, de 
ném soká ismét meg feneklett 's ekkor egé
szen elsüllycdett. Az I t a p a r i k a hasonló
képpen megfeneklett. E' közben tortént , 
hogy egy harmadik hajónkat , az Eskude-
ra nevű Br igg-gá lyá t , a' Buenos-Ayresi 

^Chakabukó nevű hajó, há rom prédáló ha
jókkal 's néhány vélle lévő prédába nyert 
hajóitkai együtt , mégtámoda, 's kevés 'el-' 
•entállás után elfogta. Azután a' Kostansza 
t̂ évű Gályánkat támodták-meg, 's ezt kőn
k é i el is foghatták, egy ellen ' illy sokan 
•evén. Már tsak az I t a p a r i k a vala még 
"•wa, melly e'-közben a" fenékről felsza-
- dult vala. Most már erre itöttek az el
len s«ges hajók. A* Kapitány- védelmezni 

akarta* magát; parantsólta az emberckncü;, 
hogy adjanak tüzet ; de ezek nem tellyo-
sítették parantsolatját. .— t ; ., 

r , ?Mikor az Eskudera a* Buenos-Ayresi 
Chakabukóval .verekedett,..Kapitány, S h e -
p h c r d , ki egy tsoport katonasággal az 
Eskuderán ül t , olly szerencsés volt, hogy 
embereivel a* partra kiverekedvén, az ott 
lévő ellenséges battériát elfoglalta, azágyú-
tajgákat elégette, 's az ágyúkat bészegez-
t e , db e'-közben olly. szerentsétlen volt,, 
hogy egy golyóbis ál tal , melly elől a' nyakán 
b e m e n v é n h á t u l ment-ki, megöletett, '$ 
az embere i , mint hogy már hajójok se: 
lévén az elmenetelre, fogságra estek. 

„Ezen eléadásnak igasságos voltát min
den ember megesmérheti , 's azt se hoz
hatja senki kétségbe, hogy itt árulásnak 
kellett történni. Ha a 'mi Kórvetjeink, mel
lyek elsüllyedtek,, a* hadi gályákkal mago
kat öszsze tsatolhatták volna, az ellenség
nek minden hajójit elfogtuk volna, annyi
val is inkább, mint hogy a' vitézShepherd 
a' parton, tévő battériát , melly. az„ eUenséj 
ges hajóítal segithette volna, elfoglalván 
ezt egészen használhatatlanná tette vala. 
Még azi ő m^gölettetéso se akadályoztatha
tott volna meg bennünket , . tsak Korvetje-
inket ne érte volna a' leírt szerentsétlen-
ség. -—, • . ,; . -

„Hanem még ezzel nem végződött-el 
ezen expeditziónk. Megérkezvén Április* 
elején a' történet' híre Buenos-Ayrésbe, 
onnét a' Respublika' fő Admirálisa B r o w n 
azonnal, kievezett olly hajókkal,, mellyek-
ről azt gondolta, hogy, 'inkább kiállhatják 
a ' nagy tenger" erejét. Április' 6-dikán éjjel' 
tudtomra adták bizonyos jeladások, hogy.' 
Buenos-Áyresből egy uj, hajó közelít felém-
(ez a' Maidonadói öbölben történt)-./Én'•• 
mindjárt rendelést, lettem Tsajkájinknak a' 
kíevezésre; azonközben P a u l a nevű Fré-
gátot egy Korvettével, olly rendeléssel kül-
döttem-el, hogy ez lefelé M o n t e - V i d e ó 
i d é vegye evezését. Még ekkor, nem tud* 
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tani, milsóda erővel evezett k i a* ellenség, 
V azért küldöttem illy nagyv erőt ellene. 
Más három hajót , az lmperatr iczét , a' 
l iougrét, és a' Macegót, Buenos-Ayres felé 
kü!döttem-el, hogy ha m á s n a p ' , az onnét 
kijött hajók oda viszsza akarnak térni , áll
janak elejikbe. — 

..Április' 7 dikén reggel azon hellyen 
láttuk ólálkodni az ellenséges hajókat, a'-
hol közönségesen szoktak. Attól tartván , 
hogy tsak tsalt akarnak nékünk vetni , jobb
ra vettem evezésemet, 's nem soká mind 
szemünkbe tűntek az ellenséges hajók, 
mellyeknek útjok el vala állva, és már fu
tásban se kereshették megmenekedéssekct. 
Tsak az egy Bárka nevű ellenséges Brigg 
futhatott bé a' B a r r a g a n i öbölbe, na
gyon közel lévén oda. A' más három ellen
séges Briggek, mellyeknek neveik: Res
publika, Independencia, é s . Sarandy, el 
nem futhatván előliünk, azt tselekedték ezen 
szorultságban, hogy a'.' hajókról mindent 
a* tengerbe hánytak , olly reménséggel , 
hogy megkönnyebbedvén .olly közei mehet
nek a' pa r thoz , hogy mi nem* mehetünk 

"oda az ő öszszerontásökra. De nerti érték-él' 
czélzássokat; bántódás nélkül maradtak 8 di-

*kig; ekkor 1 1 óra tájban megtámodássok-
- ra küldöttem apróbb Tsajkáinkflt, de ezek 

se közelíthettek olly nagyon a' p a r t h o z , 
hogy kártátsolhatlák volna őket, vélvén, 
hogy meg feneklenek, mint az I n d e p e n 
d e n c i a - o • la-Muerte nevü Brasiliai Brig-, 
gel valósággal meg is történt ezen szeren

csétlenség, de a' melly kevés napok alatt 
úgy helyre állíttatik, hogy ismét kievezhet 
a' tengerre. — 

„Az ellenséges I n d e p e n d e n c i a 
délután 4 órakor lebotsátotta vitorláját , 
hanem én őtet meggyújtatván felégettettem, 
mint hogy már nem volt arra alkalmatos, 
hogy nékünk szolgálatot tehessen. Nemso
ká a' R e s p u b l i k á t maga az ellenség 
meggyújtotta, melyről az emberek a' Sá
r a n d y r a mentek által, 's á' következett 

éjjel mind két Briggek' emberéi által• íqp. 
iák "magokat, lapátos tsajkák* segedelmé
vel azon homokpadokon , mellyeket ts-e-
kély mélységű" víz fedez. A' S a r a n d y , 
melyről elszöktek , úgy öszsze volt lyug. 
gatva , hogy estvére megtelt vízzel, és nem 
volt egy ép fa darabja. Tsak ezen egy hajón 
48 emberek ölettettek m e g , melyből meg 
lehet í télni , hogy a' három Briggek men
nyit veszthettek. Ezek most az ellenségnek 
legnagyobb hajóji valának. A' Respublikán 
18 , az Independencián 24 ágyuk találtat
tak. Az elestek közt a' Kommandánsokfcal 
Drummondal együtt két más tisztek vol
tak. D r u m m o d is által Jutott az Inde
pendenciáról a' Sarandyra , de már úgy 
megvo l t sebesedve, hogy nem soká meg
halt. A' Respublika' Kapitányának egykar-
ját elvitte a 'golyóbis . Admirális Brovvn 
is jelen volt ezen verekedésben és ő is se
bet kapott. 

„Közzülünk is elestek 18 emberek, 
kik közt volt Hadnagy K a r v a l h o is, ki 
a' 25"dik Auguslus nevű Brigget vezérlet
té. Őtet két golyóbis érte • egy a' bal kar
ját vitte-el, más a' hasát szakasztotta-fel-
Mikor segítségére emberek futottak oda, 
így szollott hozzájok: „Semmi se ; menje
tek és folytassátok a' tüzelést; 's ezen sza
vak után kevés minuták múlva meghalt-
Meg is sebesedtek 22 embereink. A' sem
mivé tétetett 3 Briggeken annyi eleség volt, 
hogy elég lett volna 4 hónapra , monitzi° 
is sok találtatott rajtok, 's nagy szátnu 
ládák , mellyek puskával és karddal vol
tak tele. A' foglyok' vallástélele szerén' 
mind ezeket Patagoniába akarták szállí
tani. •— -

„Még tsak a' van h á t r a , hogy elé 
számláljam, mit nyert és mit vesztett ai 
ellenség ezen verekedésekben: ,,Elvette 
tollúnk a' mi I t a p a r i k a nevű Korvet-
ténket, melly az én Hadnagykoromban meg 
tsak egy könnyű Brigg vol t , 's a' melyből 
most még tsak egy ép darab fa se talált*' 



tik, mint maga Exc.ád lát ta , midőn ezen 
hajót, Patagonia felé lelt elindulása előtt 
megnézegette; továbbá elnyerte az E s k u -
d e r á t , melyből a' tsata a la t t , mint hogy 
lyuk volt rajta, szünet nélkül kellett ki
merni a' vizet , továbbá elnyerte a' Kon-
stáncia nevű gályát is 20 ágyukkal , mely
ről meg kell vallanunk, hogy ez egy jó 
evező hajó vala. . ^ 

„O ellenben elvesztette á ' Sarandyt 
egy 24 fontos, egy 18 fontos , és nyoltz 
12 fontos ágyukkal, de a* melly hajónak 
mi soha semmi hasznát nem fogjuk venni; 
továbbá elvesztette a' Respublikát 1 8 , és~ 
a' Konstanciát 24 ágyukkal. — 

„A" mi ellenségeink tele torokkal ki
áltozzák a' V i c t o r i á t . Óhajtjuk, hogy a* 
magok* Brasiliával való hadakozásában sok 
illy győzedelmi örömöt érjenek! Ha azt 
feltennők i s , hogy a'vesztés mind két rész
ről egyenlő vala: tsakugyan nagyon kü
lönböző annyiban , hogy B r a s i l i a ép
pen olly könnyen kipótolhatja a' kár t , mel
lyet vallott, mint a' melly nehezen ugyan 
ait BuenosAyres tselekédheti. Ebből azt is 
előre el lehet látni, hogy a* két Státusok köz
iül mellyik fog a' nemzetek' sorából ele
nyészni. Költ a' P i r a n g a nevű Frégá-
ton, Ápr. g-dikén 1827-ben. Aláírta: — „ 

„Báró R i o - d e - l a - P l á t a . 

Spanyol Amerika, 

B o l i v á r mind ez ideig K a r a k a s 
b a n tartózkodott, hanem a' Május' i5-di-
"én Karthagenábol indult levelek szerént, 
nünden órán várták oda az Ánglus Követ
tel Kochburne úrra l együt t , de a'-honnét 
m | n d ketten egyenesen B o g o t á b a fogják 
utjokat venni, hol most a' Kolumbiai Nem-
* e U Gyűlés a' maga tanátskozásait tartja, 
közönséges vélekedés , hogy ha Bolivár 
valósággal tovább is fe l . rá to l ta , vagy ha 
l e | fogja válolni a' Kolumbiai Előlülőséget, 
""nt ezt a ' Nemzeti Gyűlés kívánja, gya-

nithatóképpen azonnal cl fog állani attól 
a' plánumtól, hogy a* B o l i v i ' a i Constí-
tú tz iót , a'-melly P e r u b aji á' mostani sok 
lármát okozta , mint hallatott Kolumbiába is 
behozza , a'melly ha talám Peruban még 
egészen viszsza nem vettetett i s , de gya--
nithatóképpen ott is viszsza fog vettet-
tetni. 

K a r a k k á s b o l így írtak Május* 16-
- , d ikán: — „ 

„ B o l i v á r olly nagyon kezdett attól 
t a r t an i , hogy a' közönséges jó vélekedést 
nem tsak Amerikában, hanem még Angliá
ban i s , hol eddig illy nagyon magasztal
ta tot t , el fogja veszteni, hogy alig meré
szel azon eszközökhöz nyúlni , mellyek ál
tal aleintéh, P e r u b o 1 lett hazaérkezése 
u t á n , Kolumbiának megtartatását remén-
lette. Hanem úgy látszik, hogy a' Perubafl 
kiütött czivakodások 's az a' félelem, hogy 
a* P e r u i 's Felső P e r u i tartományok 
között valóságos hazafiúi háborúra kerül
het á^ dolog, 's az ellene egy idő olta az 
ő ellenségei által feleleveiiittetett bal véle
kedés , végezetre arra vették őtet, hogy a* 
maga eddig követett lágy-melegséggel való 
halgatását egyszerre félbe szakaszsza, '9 
keménnyebb hangon kezdvén beszélleni, 
az Előlülőséget i s , melyről már tellyesen 
lemondott vala, ismét felválolja. — 

„Nem régen közönséges vendégséget 
adván Bolivár itt Karakkásban, a' fenn-ne-
vezett Ánglus Követnek és P o r t é r n e k , 
ugyan Ánglus Consulnak, mikor a' gyüle
kezet legvídámabban töltölte idejét, elho
zatta Bolivár a' fő templomból a ' P i c z á r -
r ó zászlaját, 's egy darabot levágván be-
lőlle , azt , mint valamelly legbetsesebb 
érékjét, illy jegyzéssel adta által a' Követ
nek: „Ő tudja, hogy a' Követ ú r , mint 
Ánglus ember , ezen jegyet, melly a' Sza
badságnak az elnyomáson vett győzedelem-
nek czímere, tudni fogja betsűlni. Az Ánglus 
Király' számára is adott által ugyan a'Kö
vetnek K o c k b u r n e ú rnak , mint aján-



dekot, egy C h i l i b ő l való, szármozású 
par ipá t , melly a ' tsatákhan az 5 lovagló 
paripája v o l t \ *• 

S'p-a nyo l O r.S'zá g\ 

Június ' 2 7-dikén egy fegyveres tsöport, 
á'-melly Portugalliai szökevényekből 's .né
hány Spanyolokból állott, 's á' kik közt 
mint mondják két Oberslieutenántok i s ta
láltattak, viszsza ütöttek Spanyol ország
ból Portugalliába A l k a n i c e s felöl , '» 
Konstantin nevű falut meglepvén áz ottví-
gyázaton álló strázsát megölték 's a' falu
ban néhány házakat kiprédáltak, ' sazután 
ismét viszsza tértek Kastiliábá, a'-honnét jöt
tek volt. Néhány foglyokat is hurtzoltak-
e lmagokka l oda. Hanem a* Spanyol Kar
don kommandáns a' következett napon 7-
tet közzűlök, kik közt voltak a' két Obers-
leutenántok i s , elfogatván, már mostmind-
nyájok ellen per fog indíttatni, hogy ki le
hessen tanulni , hogy honnét vegye . ez az 
újabb mozgás a' maga eredetét, —ns £^>s. 

Ka t a l o n i á b a n is , ismét kralj&tij | : 
síkra egy új Guerilla-tsapat. 

Most azt erőssítik, hogy az az Al-
g e s i r á s i támodás , melyrél azt irtuk va
la előbbeni levelünkben, hogy InfánsDon 
C a r 1 o s t Királynak kiáltották vo lna , Jd , 
tsak elme'játéka lett volna;, hogy a* San-
Roquei tábor' Kommandánsa elfogatott 
ugyan néhány tiszteket, de tsak azér (tj 
hogy rosz gondolkodást nyilatkoztattak. Az 
is kijött, hogy Gróf T o r r e - A l t a nin-
tseh az elfogattattak közt. 

Nagyon beszélitek M a d r i d b a n , 
hogy ezen környűíállásoknak alkalmatos
ságával parantsolat ment volna a' Fölső'-'-
s.égtől a' PoUtziai E'ő felvigyázóhoz , hogy az 
Úgy nevezett Cá r 1 i s tá"k' öszszeeskűyésé-
b.en részes széniéllyek ellen ne rendeljen 
törvényes üldöztetést. De ez a' beszéd nem 
igaz, mért tsak a' tartományok' Pólitziai 
Felvígyázójikhoz ment pa ran t so la t , / s óda 

is tsak a» , hogy ezen Pólitziai Félvtgyáeó&; 
az olly embereket ne fogdossák • el , mini 
Kördovában történt f kik egyébb bűnnel 
nem vádoltathatnak, hanem tsak, hogy 
Postáu Kerü lő ' 's lázzasztó írásokat vet-
tek. — 

Generális d' E s p a g n o és a* Kőnyo. 
rű lő Barátok' Generálisa , mint első rangú. 
Grandesek, Juh 3-dikán a' Királyhou be
vezettetvén, befedett fővel állottak a' Ki
rály'előtt.. 

. OroszBirvda-lpm*. 

P e t e r s b u r g b o l ezeket írták Jul. Li
dikén:- — 

„Az Ánglus Király rendkivülvaló Kül
döttje Marqui H e r t f o r d , ki azért jött 
ide , hogy Királlyá' nevében a'* Nagy Bri
tanniai Térdkötő Rendnek Czímereit a' Csá
szárnak által ad ja , Jul. '8-dikán, valamint 
Császár ő Felségéhez úgy A l e x a n d r a 
Császárné ő Felségéhez is Jul. 8 dikán a 
Z a r s k o j e s e l o i kastélyban audientziára 
vezettetett. Hasonló. audientziája volt a» 
Öreg Császárnénál] is. Az ő audientzia tar
tása után az Ánglus Követséghez tartozó 
egyéb személlyek is bébotsáttattak, kik kő
zött volt nevezetesen Sir N a y 1 e r György, 
a' Térdkötő Rendnek ezen alkalmatosság* 
ra'meghatalmaztatott Czímeres-Királlya, kik 
a' következett napon a' rendkívülvaló Kül
dött ú r ra l Marqui Hertford ú r ra l együtt, 
a' Császár t , - a' bevett rendtartásokkal 
megegyezőíeg ezen Czímerekbe felöltő*.* 
te t ték, melly: cerimonia illy pompával 
ment véghez: -

„Marqui H e r t f o r - d a' Rendnek ga; 
la formaruháját vitte. A' Czímeres-Király a 
maga palástjába lévén öltözködve, a'Rend 
páltzáját, a' meghitelező í rás t , 's a' Kira* 
lyi tellyes hatalom' Diplomáját tartotta ke
zeiben, így mentek-bé az audientziás s^a-
lába , előttök az ékességek, egyéb odatar
tozó drágaságok, ' s . a', Rend' Statútumai-



uiaTt Tfőnyre fítéttétvén.TíIarqul "H«rt ford 
iá* Császár* elcjibe lépvén, kinyilatkoztatta 
•oda való meneteljek' czélját, 's által adta 
o •• Felségének a' Statútumok* könyvét a' 
Biztosok á* Térdkotőt az ő Felsége bal 
térdjo alá felkötötték , 's ő Felségét a'Rend-
»nek minden czímereivel, 's ruhájival fel
ékesítették. . V 

A' Jun. zi-dikén Cronstatlól az Adm. 
Slniaevin vezérlése alatt elevezett nagy ha
di hajós sereg 24-dikben Révaihoz érke
zett, 's ott nagy ó'rveneezéssel fogadtatott, 
melyről e'-képpen írtak.' onnét Jul. 15-di -
lién: — „ 

„Múlt hónap' 24-dikén szép dolgok
nak szemlélésére hívtak-meg bennünket az 
ágyúdörgések. Nyoltz Linéahajók és öt Fré-
gátok egészen kieresztett vitorlákkal kö
zelgettek városunk felé. A' vigyázaton álló 
hajóhoz érkezvén, 's, a' Császári zászlókat 
ágyukkal való Szalvelővések mellett kifüg
gesztvén, vasmatskájikat kihányták, mely 
után őket mi is hasonló Szalvéadásokkal 
köszöntöttük. Az A s o w n e v ű 74ágyús Li-
néahajó , mellyen az egész sereg* fő ve-> 
•"ére Generál-Adjutáns Dimitry Nikolaje* 
Tvitsch S i n a e w i n ű l , eme híres Oross 
tengeri ember 2-dik L a z a r e w által ve* 
íéreltetik, ki már több vers béli utakat 
<ett a' tengereken. Si n a e w i n után Vice-
Admiral L u t o c h i n és Contre-Admirál 
H a y d e n a' második és harmadik vezé
rek. A' sereg tsak addig fog itt maradni, 
to'g eleséggel megrakodik és míg a' hajós 
•"eregnek hátra lévő része ide megérkezik, 
melyben néhány napok fognak telni. Innét 
8 1 egész sereg egyeáűlve a' S u n d feléve-

erezését, hogy ott a* nagy tengerre 
«tal evezzen. A' Reváli Kormányozó Báró 
ö u t b e r g Titkos-Tanátsos és Kamarás úr, 
j^mirális Alexey Speridow., 's a* kikötő
je-/Kommandáns-Generálisa 26-dikban, 
"•eglátássokra menvén a'hajókon lévő Kom-
wandáns uraknak, *8 a* hajókhoz közel-
getven, a* Tsajkárol, mellyen oda eveitek 

ágyúdörgés és muzsika mellett, székeken 
ülyjev't'sigák által émeltettek-fel a* hajókra, 
's -az egész sereg által H u r r a h kiáltozás
sal fogadtattak. 

„Juh. 37-dikén kiosztatott az embe-, 
,*reknek azon ajándék, mellyet a' Császár 

riékiek. Cronstadtbart;azvő útnakindúlassok 
előtt ígért volt, tudniillik fejenként 1 Ru-

^ b e l , 1 font fris hus , és 1 üveg pálinka.; 
az után isteni szolgálat következett, mel
lyet ezen ének rekesztett-bé: „Áldás Csá
szárunknak, áldás! etc. Mind ezek muzsi
ka szó mellett mentek véghez, 's a' leve
gőt ezen felkiáltás töltötte-el: „Éljen a' mi 
Császárunk Ni c o l a i ! Éljen a' Császárné, 
A l e x a n d r a F e o d o r o w n a! melly fel
kiáltásokat, az ezen kikötőhelyben öszsze-
gyülekezve lévő idegen hajók ekhóztak visz* 
sza. Az örvendező innepnek éjfél vetett 
véget , -. 

„A* több hajók még Jun. őo-dikán meg 
nem érkeztek volt R é v a i h o z , de nem 
is^vátta;őket tovább a' fő vezér, hanem 
ezen napon, szép.kedvező idő lévén, to-
váijbi-e^ezett innét a* vélle lévő hajókkal. 

: Török Bíró dalom. 
B é t s b e n ma reggel Jul. 3 1 - dikén, 

ismét jövének-ki Konstánczinápolyi tudó
sítások Július' 10-dik napjáról, de nagyon 
szározok. A' Következő, megjegyzésre mél-
tóbbatska környűlállásokat szemelhettük-ki 
belőllök: 

A' Kurban - Beiram' innepe, most is 
bevett szertartással ment véghez, mellyen 
a' Császár a' maga Ministereivel és egyéb 
Udvarnokjaival együtt fényes kísérettel je-
lent-meg; tsak á' volt nagyon szembe tű
nő külömbség a' mostani és régibb szer
tartások között, hogy ez előtt a' D o l m a -
b a g d s e h e nevő szép réteken minden fé
le játékok és mulatságok, most ellenben 
tsak Márs* játékai, katonai gyakorlások, 
hadi próba-mutatások, rekesztették-bé ezen 
innepet. — 
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A' Konstánczinápolyban lévő Orosz 
Követ R i b e a u p i e r e úr' hitvese 's Fa
míliája Június' 29-dikén O d e s s á b a ér
kezvén , ott egy Császári Tschajkára ül tek, 
's Konstanczinápoly felé eleveztek, hova 
már meg is érkeztek. A' Porta ugyan , 
nagy készséggel megengedte v a l a , hogy egy 
Orosz Frégát a ' F e k e t e tengerről a' R o s -
p h o r u s r a a* K ö v é t - ú r ' famíliájával bé-
evezhesseh: de nem fogadtatott-el, vagy 
legalább nem használtatott engedelme (a* 
Bosphoruson külömben semmi idegen nem
zet béli hadi hajónak nem szabad a'Szul
tán engedelme nélkül megjelenni). — 

Az Orosz Követ R i b e a u p i e r e úr 
Jul. 7-dikén fényes pompával inneplette 
Bujukdérében a' maga falusi lakhellyén, 
Császárja neve' napján. Örvendetes Te-
d e u m L a u d a m u s éneklést tar ta tot t , 
mellyen minden Konstánczinápolyban tar
tózkodó Oroszok jelen voltak, a' Prusz-
szus és Belga Követségekbei együtt , mint 
a 'mellyek az Orosz Udvarral közelről Va
ló rokonsággal öszszeköttetett Udvarok
nak Képvisélőjik a' Török Udvarnál. ' Az 
innepi pompának fényes hálózassál való 
vendégség vetett véget , mellyre minden 
ott lévő^ Követségeknek tagjai meghivattat
tak, 's a' Követségi épület fényesen ki volt 
készíttetve;. 

É r d é l y.. 
' S.St. G y ö r g y , Július 16-kán 1827. 

Hogy azon méltó köszönet, mellyel a* 
Székely Lovas Ezred! több részeit segítő bő-
kezűségiérf nómelly adakozójinknak tarto
zunk, a' Magyar Kurírba az ide mellékelt 
rendek szerént , béiktattassék , annak kia
dója bizodalommal megkéretik: — — „ 

Székely lovas Ezrednek ezen fo
lyó esztendő Május holnapjában, mind a' 4 
osztállyal nemes Háromszéken négy hete
kig tartó fegyver gyakorlás végett történt 
egybeseregléso alkalmatosságával: 

„Ő Excellentiája az Erdélyi nagy Feje. 
delemség Püspökje Négyesi Báró S z e p e 3. 
sy Ignátz Úr' 0 Ex.ja a' második Főstráisá. 
mesteri Osztály tiszti karját Káról) fehér
várt díszessen megvendégelvén az osztálly-
beli altisztek és a' legénység számára 2 akó. 
bort és 100 ftot váltó Czédulába ajándé
kozott ; ugyan ezen osztálybeli 1 só Siá-
zadnak indulása , és viszsza térésekor 'is 
Cs. K. Hadnagy és hejb.. . Uona ügyész 
A n g y a l o s i Imreh Miklós Ür a' Strázsa-
mestertken alol mindegyiknek í fontfehérke
nyeret és egy negyed kupa (pint) bort osz
tatott k i , ' továbbá nyugodalomba lévő 
Szentiványi Ba r t h a Antal Kapitány Úr, 
a' közelebb említett Századbeli legénységet 
8 véka l isztéi , 2 véka babbal és ugyan an
nyi borsóval segéllette. Ezen kívül Méltó
ságos Hídvégi Gróf N e m e s Károly UrO 
Nagysága az Ezredes osztálybeli második 
Századnak Tiszti karját Hídvégen lett két
szeri léttelébe' villásfölöstökömmel fogadvan 
a' legénység számára mind kétszer 149 
Portio kenyeret , 's ugyan annyi palinkat 
adatott. Végtére az Erdélyi nagyfejedelem
ség Királyi Tábla Elölülői székit díszsse-
sittő^Méltóságos Killyéni S z é k e l y Mihály 
Úr Ő Nagysága a'Killyenben helyheztetett 
SzázadnakTisz t i karját tulajdon Kastélyá
ba szállíttatván , a' legénységnek 3o8 font 
marhahúst , ugyan annyi czipot és 
kupa bort adatot t , e' felett a 'má r említet* 
Tisztikart az egész fegyver gyakorlás i^' 
je alatt ugyantsak Killéni Méltóságos Szé
k é i y Sámuel Úr a' Brassai kerület érdé-

mes Provinciális Biztosságával együtt -fej* 
váltólag és egymással vetélkedye vendé
gelték. 1 

„Melly ebbéli buzgó hazafiúi szeretet
nek nyilvánságos jeleit hálaadatosságg 3 ' 
említeni el nem mulathattya 

„a" Székely lovas Ezred Kormánnyá-
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